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TW-KUPPLUNGEN
TANKER-COUPLINGS

DICHTRINGSTÜCK AUS MESSING
mit Vulkollan-Gewindedichtung, NBR-Dichtring
und Innengewinde

(TW 1502/5)
(TW 502/5)

50
80

2“
3“

2002 050000
2002 080000

DICHTRINGSTÜCK AUS EDELSTAHL
mit Teflon-Gewindedichtung, Hypalon-Dichtring
und Innengewinde

(TW 1502/5)
(TW 502/5)

50
80

2“
3“

2013 050000
2013 080000

SPANNRING MIT HEBEL AUS MESSING

(TW 1503/4)
(TW 503/4)

50
80

2003 050000
2003 080000

SPANNRING MIT HEBEL AUS EDELSTAHL

(TW 1503/4)
(TW 503/4)

50
80

2014 050000
2014 080000

M-KUPPLUNG AUS MESSING
mit NBR-Rundschnurring und Vulkollan-Gewindedichtung

100 2006 100000

M-KUPPLUNG AUS EDELSTAHL
mit Hypalon-Rundschnurring und Teflon-Gewindedichtung

100 2017 100000

KURVENSTÜCK AUS MESSING
mit Vulkollan-Gewindedichtung
und Innengewinde

50
80
100

2“
3“
4“

2001 050000
2001 080000
2001 100000

KURVENSTÜCK AUS EDELSTAHL
mit Teflon-Gewindedichtung
und Innengewinde

VK 50 (TW 1501)
VK 80 (TW 501)
VK 100

50
80
100

2“
3“
4“

2012 050000
2012 080000
2012 100000

VK 50 (TW 1501)
VK 80 (TW 501)
VK 100

BRASS CURVE PIECE
with Vulcollan thread seal
and female thread

NW Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

STAINLESS STEEL CURVE PIECE
with Teflon thread seal
and female thread

BRASS SEALING RING PIECE
with Vulkollan thread seal, NBR seal ring
and female thread

STAINLESS STEEL SEALING RING PIECE
with Teflon thread seal, Hypalon seal ring
and female thread

BRASS CLAMPING RING WITH LEVER

STAINLESS STEEL CLAMPING RING
WITH LEVER

BRASS FEMALE COUPLING
with NBR round cord ring and Teflon thread gasket

STAINLESS STEEL FEMALE COUPLING
with Hypalon round cord ring and
Teflon thread gasket
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TW-KUPPLUNGEN
TANKER-COUPLINGS

ÜBERGANGS-KUPPLUNG AUS MESSING
zum Aufschrauben auf Einfüllstutzen
oben VK 50, unten R 2 1/2“ IG

2007 000000

ÜBERGANGS-KUPPLUNG
VK-80 x MK 100 mit MS-Reduziernippel

2008 000000

KAPPE AUS MESSING
mit NBR-Dichtring

MB 50 (TW 1506)
MB 80 (TW 506)

50
80

2004 050000
2004 080000

KAPPE AUS ALU
mit NBR-Dichtring

MB 50 (TW 1506)
MB 80 (TW 506)
MB 100

50
80
100

2023 050000
2023 080000
2023 100000

KAPPE AUS EDELSTAHL
mit Hypalon-Dichtring

MB 50 (TW 1506)
MB 80 (TW 506)
MB 100

50
80
100

2015 050000
2015 080000
2015 100000

BLINDSTOPFEN AUS MESSING

VB 50 (TW 1507)
VB 80 (TW 507)

50
80

2005 050000
2005 080000

BLINDSTOPFEN AUS ALU

VB 50 (TW 1507)
VB 80 (TW 507)
VB 100

50
80
100

2024 050000
2024 080000
2024 100000

BLINDSTOPFEN AUS EDELSTAHL

VB 50 (TW 1507)
VB 80 (TW 507)
VB 100

50
80
100

2016 050000
2016 080000
2016 100000

SICHERUNGSKETTE FÜR TW KUPPLUNG

Länge/length
(mm)
150
200

Material
Messing/brass
VA/st.steel

.

2054 150000
2054 200000

NW Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

BRASS ADAPTER COUPLING
for screw on filler pipes
on top VK 50, at the bottom R 2 1/2” female thread

ADAPTER COUPLING
VK 80 x MK 100 with brass reducing nipple

BRASS CAP
with NBR sealing ring

ALU CAP
with NBR sealing ring

STAINLESS STEEL CAP
with Hypalon sealing ring

BRASS BLIND PLUG

ALU BLIND PLUG

STAINLESS STEEL BLIND PLUG

SAFETY CHAIN FOR TANKER COUPLING
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TW-KUPPLUNGEN
TANKER-COUPLINGS

GEWINDEDICHTUNG

50
50
80
80
100
100

Vulkollan
Teflon
Vulkollan
Teflon
Vulkollan
Hypalon

MS/brass
VA/st.steel
MS/brass
VA/st.steel
MS/brass
VA/st.steel

2042 050001
2042 050002
2042 080001
2042 080002
2042 100001
2042 100002

FLACHDICHTUNG

50
50
80
80

NBR
Hypalon
NBR
Hypalon

MS/brass
VA/st.steel
MS/brass
VA/st.steel

2043 050001
2043 050002
2043 080001
2043 080002

RUNDSCHNURRING

100
100

NBR
Hypalon

MS/brass
VA/st.steel

2045 100001
2045 100002

FORMDICHTUNGEN

50
50
80
80

NBR
Hypalon
NBR
Hypalon

MS/brass
VA/st.steel
MS/brass
VA/st.steel

2044 050001
2044 050002
2044 080001
2044 080002

KURVENSCHUTZRING

50
80
100

Nylon
Nylon
Nylon

2041 050000
2041 080000
2041 100000

MS-REDUZIERNIPPEL FÜR TW-KUPPLUNG

3“ x 2“
4“ x 3“

3361 075050
3361 100075

MS-DOPPELNIPPEL FÜR TW-KUPPLUNG

2“ x 2“
3“ x 3“
4“ x 4“

3360 050050
3360 075075
3360 100100

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

NW Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

Material TW

THREAD GASKET

FLAT GASKET

ROUND CORD RING

FORM GASKET

CURVE PROTECTION RING

BRASS REDUCING NIPPLE FOR
TANKER-COUPLING

BRASS DOUBLE NIPPLE FOR
TANKER-COUPLING



BRASS HOSE CONNECTION FEMALE COUPLING
DIN 2826 useable for shell-inclusion, corrugated hose
connection with safety collar, heavy duty, with union nut

TW BRASS HOSE CONNECTION FEMALE COUPLING
usable for clamp-inclusion, corrugated hose connection
with union nut – female thread
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TW-KUPPLUNGEN
TANKER-COUPLINGS

TW-SCHLAUCHSTUTZEN AUS MESSING V-TEIL
für Schalen-Einbindung, glatter Schlauchstutzen
mit Sicherungsbund und Außengewinde

25
32
38
38
50
75
80
100

1“
1 1/4“
1 1/2“
2“
2“
3“
3“
4“

2053 025025
2053 032032
2053 038038
2053 050038
2053 050050
2053 075075
2053 075080
2053 100100

TW-SCHLAUCHSTUTZEN AUS EDELSTAHL V-TEIL
für Schalen-Einbindung, glatter Schlauchstutzen
mit Sicherungsbund und Außengewinde

38
50
75
100

1 1/2“
2“
3“
4“

2057 038038
2057 050050
2057 075075
2057 100100

TW-SCHLAUCHSTUTZEN AUS MESSING V-TEIL
für Schellen-Einbindung, gerillter Schlauchstutzen
mit Außengewinde

25
32
38
50
75
80
100

1“
1 1/4“
1 1/2“
2“
3“
3“
4“

3330 025025
2051 032032
2051 038038
2051 050050
2051 075075
2051 075080
2051 100100

TW-SCHLAUCHSTUTZEN AUS MESSING M-TEIL
für Schellen-Einbindung, gerillter Schlauchstutzen
mit Überwurfmutter - Innengewinde

25
32
38
50
75
80

IG/FT
1“
1 1/4“
1 1/2“
2“
3“
3“

2052 025025
2052 032032
2052 038038
2052 050050
2052 075075
2052 075080

SCHLAUCHSTUTZEN AUS MESSING V-TEIL
DIN 2826 für Schalen-Einbindung, gerillter
Schlauchstutzen mit Sicherungsbund, schwere
Ausführung, mit Außengewinde

19
25
32

AG/MT
3/4“
1“
1 1/4”

2055 019000
2055 025000
2055 032000

SCHLAUCHSTUTZEN AUS MESSING M-TEIL
DIN 2826 für Schalen-Einbindung, gerillter
Schlauchstutzen mit Sicherungsbund, schwere
Ausführung, mit Überwurfmutter

19
25
32

IG/FT
3/4“
1“
1 1/4”

2056 019000
2056 025000
2056 032000

für Schlauch
for hose
I.-Ø (mm)

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

AG
MT

TW BRASS HOSE CONNECTION MALE COUPLING
usable for shell-inclusion, smooth hose connection
with safety collar and male thread

TW STAINLESS STEEL HOSE CONNECTION
MALE COUPLING usable for shell-inclusion, smooth
hose connection with safety collar and male thread

TW BRASS HOSE CONNECTION MALE COUPLING
usable for clamp-inclusion, corrugated hose connection
with male thread

BRASS HOSE CONNECTION MALE COUPLING
DIN 2826 useable for shell-inclusion, corrugated hose
connection with safety collar, heavy duty, with male thread
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TW-KUPPLUNGEN
TANKER-COUPLINGS

ALU-KLEMM-SCHALEN
zur Einbindung von Kupplungen mit glattem
Schlauchstutzen und Sicherungsbund, zweiteilig,
kpl. mit Innensechskantschrauben und Muttern

19
25
32
38
50
50
75
75
80
100
125
150
200

6,0
6,0
6,0
6,0
5,0
8,0
6,0
8,0
8,0
8,0
10,0
10,0
12,0

30-33
36-39
43-46
50-52
59-61
64-67
86-88
89-93
94-97
114-119
143-148
168-174
222-229

2070 019006
2070 025006
2070 032006
2070 038006
2070 050005
2070 050008
2070 075006
2070 075008
2070 080008
2070 100008
2070 125010
2070 150010
2070 200012

50
75

8,0
8,0

63-67
89-92

2075 050008
2075 075008

ALU-SPANN-SCHALEN
zur Einbindung von Kupplungen mit glattem
Schlauchstutzen und Sicherungsbund, kpl.
mit Arretier- und Scharnierstift.

19
25
32

7,0
7,5
8,0

32-34
39-41
47-50

2073 019007
2073 025007
2073 032008

MS-KLEMM-SCHALEN DIN 2826
zur Einbindung von gerillten, schweren Schlauchstutzen
mit Sicherungsbund, zweiteilig, kpl.
mit Innensechskantschrauben und Muttern

für Schlauch
for hose
I.-Ø (mm)

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

Wandstärke
wall thickness
(mm)

Spannbereich
clamping range
(mm)

ALU CLAMPING SHELLS
usable for inclusion of couplings with smooth hose
connections and safety collar, two-part, complete
with hexagon socket screw and nut.

ALU CLAMPING SHELLS
usable for inclusion of couplings with smooth hose
connections and safety collar, two-part, complete
with locking pin and hinge pin.

BRASS CLAMPING SHELLS DIN 2826
useable for inclusion of heavy duty couplings with
corrugated hose connections and safety collar, two-part,
complete with hexagon socket screw and nut.
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SYSTEM STORZ INDUSTRIE
SYSTEM STORZ INDUSTRY

ALU-FESTKUPPLUNG
mit Innengewinde

25-D
52-C
52-C
52-C
75-B
75-B
110-A

2111 025025
2111 052032
2111 052038
2111 052050
2111 075063
2111 075075
2111 110100

1“
1 1/4“
1 1/2“
2“
2 1/2“
3“
4“

31
66
66
66
89
89
133

ALU-FESTKUPPLUNG
mit Außengewinde

25-D
52-C
52-C
52-C
52-C
75-B
75-B
110-A

2112 025025
2112 052025
2112 052032
2112 052038
2112 052050
2112 075063
2112 075075
2112 110100

AG/MT
1“
1“
1 1/4“
1 1/2“
2“
2 1/2“
3“
4“

31
66
66
66
66
89
89
133

ALU-SAUGKUPPLUNG

52-C
52-C
52-C
52-C
52-C
75-B
75-B
75-B
110-A

2113 052025
2113 052032
2113 052038
2113 052045
2113 052052
2113 075065
2113 075075
2113 075080
2113 110100

f. Schlauch
for hose
I.-Ø (mm)
25
32
38
45
52
65
75
80
100

66
66
66
66
66
89
89
89
133

ALU-BLINDKUPPLUNG

52-C
75-B
110-A

2114 052000
2114 075000
2114 110000

66
89
133

ALU-ÜBERGANGSSTÜCK

C/D
B/C
A/B

2115 052025
2115 075052
2115 110075

66/31
89/66
133/89

ALU FIXED COUPLING
with female tread

ALU FIXED COUPLING
with male thread

ALU SUCTION COUPLING

ALU BLIND COUPLING

ALU ADAPTER PIECE

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

IG
FT

KA
knag dist.
(mm)



2

66

SYSTEM STORZ DIN
SYSTEM STORZ DIN

ALU-FESTKUPPLUNG
mit Außengewinde

52-C
52-C
52-C
75-B
75-B
75-B
110-A

2102 052032
2102 052038
2102 052050
2102 075050
2102 075063
2102 075075
2102 110100

AG/MT
1 1/4“
1 1/2“
2“
2“
2 1/2“
3“
4“

66
66
66
89
89
89
133

ALU-SAUGKUPPLUNG

25-D
38
52-C
52-C
52-C
52-C
52-C
52-C
52-C
75-B
75-B
75-B
75-B *75-B
90
100
110-A
110-A
110-A *110-A
125
150

2103 025025
2103 038038
2103 052025
2103 052038
2103 052040
2103 052042
2103 052050
2103 052052
2103 052060
2103 075052
2103 075065
2103 075075
2103 075076
2103 075080
2103 090090
2103 100100
2103 110090
2103 110100
2103 110102
2103 110110
2103 125125
2103 150150

Tülle/nozzle
(mm)
25
38
25
38
40
42
50
52
60
52
65
75
76
80
90
100
90
100
102
110
125
150

31
52
66
66
66
66
66
66
66
89
89
89
89
89
105
115
133
133
133
133
148
160

ALU-FESTKUPPLUNG
mit Innengewinde

25-D
25-D
38
52-C
52-C
52-C
52-C
52-C
52-C *52-C
75-B
75-B
75-B
90
100
110-A
125
150

2101 025013
2101 025025
2101 038038
2101 052019
2101 052025
2101 052032
2101 052038
2101 052050
2106 052050
2101 052063
2101 075050
2101 075063
2101 075075
2101 090075
2101 100100
2101 110100
2101 125125
2101 150150

1/2“
1“
1 1/2“
3/4“
1“
1 1/4“
1 1/2“
2“
2“
2 1/2“
2“
2 1/2“
3“
3“
4“
4“
5”
6“

31
31
52
66
66
66
66
66
66
66
89
89
89
105
115
133
148
160

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

IG
FT

KA
knag dist.
(mm)

* drehbar/moveable

* mit Sägezähnen/with sawtooth

ALU FIXED COUPLING
with female thread

ALU FIXED COUPLING
with male thread

ALU SUCTION COUPLING
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SYSTEM STORZ DIN
SYSTEM STORZ DIN

ALU-BLINDKUPPLUNG
mit Kette

25-D
52-C
75-B
100
110-A
150

2104 025000
2104 052000
2104 075000
2104 100000
2104 110000
2104 150000

31
66
89
115
133
160

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

KA
knag dist.
(mm)

ALU-ÜBERGANGSSTÜCK

C/D
B/C
90/B
A/B
125/A
150/A

2105 052025
2105 075052
2105 090075
2105 110075
2105 125110
2105 150110

66/31
89/66
105/89
133/89
148/133
160/133

ALU BLIND COUPLING
with chain

ALU ADAPTER PIECE

ALU-SAUGKUPPLUNG
für Schaleneinbindung mit glatter Schlauchtülle
und Sicherungsbund

52-C
75-B
110-A

2117 052050
2117 075075
2117 110100

Tülle/nozzle
(mm)
50
75
100

66
89
133

ALU SUCTION COUPLING
useable for shell-inclusion, with smooth hose
connection and safety collar

ALU-DRUCKKUPPLING
für Klemmringe, mit kurzer Schlauchtülle

65
75-B
90
110-A
125

2140 065000
2140 075000
2140 090000
2140 110000
2140 125000

Tülle/nozzle
(mm)
65
75
90
101,5
127

81
89
105
133
148

ALU PRESSURE COUPLING
useable for clamping rings, with short hose nozzle

KLEMMRINGE
3-teilig mit Schrauben und Muttern

65
75
90
101,5
127

2141 065000
2141 075000
2141 090000
2141 100000
2141 127000

Wandstärke
wall thickness (mm)
2,8 - 3,2
2,8 - 3,2
2,8 - 3,2
2,8 - 3,2
2,8 - 3,2

CLAMPING RINGS
three-part with screw and nut

25-D mit Kupplung/with coupling
52-C mit Kupplung/with coupling
75-B mit Kupplung/with coupling

2131 025000
2131 052000
2131 075000

INDUSTRIE-MEHRZWECKSTRAHLROHR
aus Aluminium-Legierung und schlagfestem Polyamid

INDUSTRY MULTI-PURPOSE JET PIPE
made of aluminium alloy and shock-proof polyamide



2

68

SYSTEM STORZ DIN
SYSTEM STORZ DIN

EDELSTAHL-FESTKUPPLUNG
mit Innengewinde

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

IG
FT

KA
knag dist.
(mm)

STAINLESS STEEL FIXED COUPLING
with female thread

52-C
52-C
75-B
75-B

2107 052038
2107 052050
2107 075063
2107 075075

1 1/2”
2“
2 1/2“
3“

66
66
89
89

EDELSTAHL-FESTKUPPLUNG
mit Außengewinde

STAINLESS STEEL FIXED COUPLING
with male thread

52-C
52-C
75-B
75-B

2108 052038
2108 052050
2108 075063
2108 075075

AG/MT
1 1/2”
2“
2 1/2“
3“

66
66
89
89

EDELSTAHL-SAUGKUPPLUNG STAINLESS STEEL SUCTION COUPLING

52-C
75-B

2106 052052
2106 075075

Tülle/
nozzle (mm)
52
75

66
89

EDELSTAHL-BLINDKUPPLUNG
mit Messingkette

STAINLESS STEEL BLIND COUPLING
with brass chain

52-C
75-B

2109 052000
2109 075000

66
89

DICHTUNGSRING
für Edelstahl Festkupplung
Viton: Fett- und ölbeständig
Temperaturbereich: -15°C bis +200°C

SEALING RING
for stainless steel fixed coupling
Viton: fat and oil-resistant
Temperature range: -15°C up to +200°C

52-C
75-B
110-A

2110 052000
2110 075000
2110 110000

STANDROHR DN 80
mit einem Anschluss
52-C

STANDPIPE DN 80
with one outlet
52-C

2125 080001

STANDROHR DN 80 2-C
mit zwei Anschlüssen
52-C und Absperrventilen

STANDPIPE DN 80 2-C
with two outlets
52-C and stop valves

2126 080002
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SYSTEM STORZ DIN
SYSTEM STORZ DIN

DICHTUNGSRING
für Fest- und Blindkupplungen
NBR: Öl- und benzinbeständig
Temperaturbereich: -25°C bis +100°C

DICHTUNGSRING
für Saug- und Druckkupplungen
NBR: Öl- und benzinbeständig
Temperaturbereich: -25°C bis +100°C

SICHERUNGSSCHELLE

2137 052000
2137 075000
2137 110000

SCHLÜSSEL FÜR UNTERFLURHYDRANTEN

2122 000000

2123 000000

2135 052000
2135 075000
2135 110000

52-C
75-B
110-A

2136 025000
2136 052000
2136 075000
2135 110000

25-D
52-C
75-B
110-A

52-C
75-B
110-A

SCHLÜSSEL FÜR ÜBERFLURHYDRANTEN

GEWINDE-FLACHDICHTUNGSRING

C-2“
B-2 1/2“
B-3“
A-4“
F-6”

2134 052050
2134 075063
2134 075075
2134 110100
2134 150150

für B-C aus Vergütungsstahl
for B-C made of heat-treated steel
für A-B-C aus Temperguss
for A-B-C made of malleable cast iron
für A-B-C mit Kälteschutzgriff
for A-B-C with cold protection lever
für F/for F

2121 075000

2121 110000

2121 110001

2121 150000

2130 080000

DICHTUNG FÜR STANDROHRFUß DN 80
Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

GASKET FOR STANDPIPE FOOT DN 80

STANDROHRFUß AUS LMSTANDPIPE FOOT CONSIST OF LM

DN 80 / 2“ IG/FT
DN 80 / W 72 x 1 / 14”

2124 052000
2124 080000

SICHERUNGSSCHELLESAFETY CLAMP

THREAD FLAT SEALING RING

SEALING RING
usable for fixed and blind couplings
NBR: oil-and petrol-resistant
Temperature range: -25°C up to -100°C

SEALING RING
usable for suction and pressure couplings
NBR: oil-and petrol-resistant
Temperature range: -25°C up to -100°C

SAFETY CLAMP

KEY FOR UNDERGROUND HYDRANTS

KEY FOR STANDPOST HYDRANTS
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PRESSLUFT-KUPPLUNGEN
COMPRESSED AIR-COUPLINGS

KLAUENKUPPLUNG MIT SCHLAUCHSTUTZEN
Nockenweite: 42 mm
Betriebsdruck: 10 bar
aus Temperguss, mit ölbeständigem Gummiring

13
16
16 *19
19 *25

2205 013000
2205 016000
2205 016001
2205 019000
2205 019001
2205 025000

KLAUENKUPPLUNG MIT INNENGEWINDE

IG/FT
1/2“
3/4“
1“

2206 013000
2206 019000
2206 025000

KLAUENKUPPLUNG MIT AUßENGEWINDE

AG/MT
1/2“
3/4“
1“

2207 013000
2207 019000
2207 025000

KLAUENVERSCHLUSSKUPPLUNG

2208 000000

GUMMIRING
ölbeständig

2209 000000

CLAW COUPLING WITH HOSE CONNECTION
cam width: 42 mm
working pressure:10 bar
made of malleable cast iron,
with oil-resistant rubber ring

CLAW COUPLING WITH FEMALE THREAD

CLAW COUPLING WITH MALE THREAD

CLAW LOCKING COUPLING

RUBBER RING
oil-resistant

* Messingdichtung/brass gasket

für Schlauch
for hose
I.-Ø (mm)

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece
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PRESSLUFT-KUPPLUNGEN
COMPRESSED AIR-COUPLINGS

KOMPLETTVERSCHRAUBUNG MIT
SICHERUNGSBUND
für Druckluft und Wasser
nach DIN 8537 / 20033
Betriebsdruck max. 25 bar
aus Temperguss

13
19
13
19
13
19
25
25
32
35
38
42
50
53
75

3/4”
3/4”
1”
1”
Rd 32 x 1/8”
Rd 32 x 1/8”
Rd 32 x 1/8”
Rd 38 x 1/8”
Rd 46 x 1/6”
Rd 55 x 1/6”
Rd 55 x 1/6”
Rd 62 x 1/6”
Rd 75 x 1/6”
Rd 75 x 1/6”
Rd 105 x 1/4”

2210 019013
2210 019019
2210 025013
2210 025019
2210 032013
2210 032019
2210 032025
2210 038025
2210 046032
2210 055035
2210 055038
2210 062042
2210 075050
2210 075053
2210 105075

DOPPELNIPPEL DIN 8537 / 20036
für Druckluft und Wasser
Betriebsdruck max. 25 bar
aus Stahl

2 x G 3/4”
2 x G 1”
2 x Rd 32 x 1/8”
2 x Rd 38 x 1/8”
2 x Rd 46 x 1/6”
2 x Rd 55 x 1/6”
2 x Rd 62 x 1/6”
2 x Rd 75 x 1/6”
2 x Rd 105 x 1/4”

2211 019000
2211 025000
2211 032000
2211 038000
2211 046000
2211 055000
2211 062000
2211 075000
2211 105000

Schlauchklemmen auf Seite 57
Hose clamps on page 57

für Schlauch
for hose
I.-Ø (mm)

Best.-Nr.
order-no.

EURO
Stück

piece

Gewinde
thread

FULL SCREW-CONNECTION
WITH SAFETY COLLAR
for compressed air and water
according to DIN 8537 / 20033
working pressure max. 25 bar
malleable cast iron

DOUBLE NIPPLES DIN 8537 / 20036
for compressed air and water
working pressure max. 25 bar
steel




